
TUYÊN BỐ THÂN PHẬN NHẦM TUÂN THỦ FATCA [CÁ NHÂN] 

 

Tôi ___________________________________________ nội dung khai báo dưới đây là sự thật.   

 

Vui lòng chọn mục phù hợp với tình hình thực tế của cá nhân 

 

1. □ Tôi có nghĩa vụ nộp thuế Mỹ (phù hợp với các đình nghĩa dưới đây), đồng ý cung cấp bằng 

chứng khấu trừ thuế Mỹ tại biểu (1)W-9 để chứng minh thân phận theo FATCA 

1) Tôi là công dân Mỹ, đồng thời có thẻ căn cước không thời hạn (bao gồm nhưng không đối với 

người có Visa thẻ xanh không thời hạn), cũng gồm công nhân có nghĩ vụ nộp thuế theo luật thuế 

Mỹ . 

2) Tôi thuộc diện bị tính thuế theo người cư trú nộp thuế theo luật thuế Mỹ, các Visa hạng A, F, G, 

J, M, Q, đã qua ba năm sống trong phạm vi nước Mỹ (50 bang, Washington, D.C., lãnh hải và vùng 

đặc quyền kinh tế, không bao gồm các nơi tại hải ngoại) trong vòng ba năm, cá nhân thực tế ở 

trên 183 ngày (số ngày ở thực trong năm vượt quá 183 ngày; số ngày ở thực trong năm không 

đến 183 ngày nhưng hơn 31 ngày, tổng số ngày ở Mỹ trong năm hiện tại cộng với 1/3 số ngày ở 

Mỹ của năm trước và 1/6 số ngày ở Mỹ của năm trước nữa vượt quá 183 ngày)  

 

2. □ Tôi không phải cá nhân có nghĩa vụ nộp thuế Mỹ (phù hợp với các định nghĩa dưới đây).  

1) Tôi không phải là công dân Mỹ, đồng thời không có thẻ căn cước không thời hạn (bao gồm 

nhưng không đối với người có Visa thẻ xanh không thời hạn), cũng không bao gồm công nhân có 

nghĩ vụ nộp thuế theo luật thuế Mỹ . 

2) Tôi không thuộc diện bị tính thuế theo người cư trú nộp thuế theo luật thuế Mỹ, các Visa hạng A, 

F, G, J, M, Q, đã qua ba năm sống trong phạm vi nước Mỹ (50 bang, Washington, D.C., lãnh hải và 

vùng đặc quyền kinh tế, không bao gồm các nơi tại hải ngoại) trong vòng ba năm, cá nhân thực tế 

ở trên 183 ngày (số ngày ở thực trong năm vượt quá 183 ngày; số ngày ở thực trong năm không 

đến 183 ngày nhưng hơn 31 ngày, tổng số ngày ở Mỹ trong năm hiện tại cộng với 1/3 số ngày ở 

Mỹ của năm trước và 1/6 số ngày ở Mỹ của năm trước nữa vượt quá 183 ngày). (như : nghiệp vị 

tín thác đặc trưng, ủy thác toàn quyền, tái ủy thác, cá nhân đồng ý cung cấp W-8 Ben để xác nhận 

tư cách Fatca .) 

 

Tôi hiểu và đồng ý Ngân hàng HuaNan chi nhánh TP.HCM (sau đây gọi tắc là Ngân Hàng) Để xác nhận 

các nội dung của báo cáo khi cần thiết tôi sẽ cung cấp một bản sao các tài liệu liên quan. 

Tôi đã đọc mặt sau của [Phụ lục] để thực hiện theo các tài khoản nước ngoài định của pháp luật thuế của 

Mỹ, hiểu và đồng ý với quy định và yêu cầu của nó. 

Nếu báo cáo nói trên và thông tin tài khoản khác phát sinh từ những thay đổi trong các tài liệu có liên 

quan, kết quả trong tài khoản khi tài liệu không chính xác hoặc không đầy đủ, tôi sẽ, sự thay đổi trong vòng 

30 ngày kể từ ngày chủ động thông báo cho Ngân hàng. Tôi hiểu và đồng ý rằng Ngân hàng được quyền xác 

thực hợp lý mở tuyên bố xác định nội dung hoặc thay đổi ngay trên tài khoản của mình cho các hành vi xử 

lý cần thiết, bao gồm nhưng không giới hạn áp dụng khấu trừ thuế của Hoa Kỳ hoặc chấm dứt dịch vụ tài 

khoản.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

  

 

 

 

_____________________________                        ____________________  

Ký và ghi rõ họ tên                                                                  Ngày       tháng       năm 

 

 
 



 
 
 

【附錄一】美國海外帳戶稅收遵循法條款 

 

第一條 立約人茲受告知並同意配合 貴行遵循國內外稅務法令(包含但不限於美國海外帳戶稅收遵循法及越南相關法令)、條約或國際協議的必要

措施，包含調查立約人及立約人之受益人之國籍與稅籍稅務資料，將稅籍資料及帳戶資訊揭露予國內外政府機關(包含越南政府及美國

聯邦政府)，並於調查結果顯示立約人與 貴行間的關係符合國內外稅務法令、條約或國際協議的特定條件(包含但不限於立約人及立約人

之受益人未能協助提供前揭調查所需的資料、未能據實出具本約定書各項附表，或立約人及立約人之受益人不同意 貴行向越南政府及

美國聯邦政府為前揭揭露等情形)時，為立約人辦理稅款扣繳之結算或終止本約定書。 

第二條 本附錄第一條相關名詞參考美國海外帳戶稅收遵循法說明如下，本說明僅供參考，相關定義以美國海外帳戶稅收遵循法之有權解釋為準： 

一、 美國海外帳戶稅收遵循法:指美國 Foreign Account Tax Compliance Act 即 26 USC §1471~ §1474，或稱美國內地稅法第四章

(Internal Revenue Code Chapter 4)，並包含美國聯邦政府內地稅收局(Internal Revenue Service)發布的相關行政命令(包含但不

限於 26 CFR Parts 1 及 301)、指引及申辦表單等 

二、 條約或國際協議：包含但不限於中華民國政府與美國政府或雙方政府之代表人或代表機構間簽訂關於美國海外帳戶稅收遵循法執

行的跨政府協議(Intergovernmental Agreement)。 

三、 立約人之受益人：包含但不限於立約人指定自動或定期轉帳轉入帳戶持有人；立約人如為非自然人之法律實體時，對立約人直接

或間接擁有股權性利益、合夥利益、投資利益、信託利益之人，以及其他依美國海外帳戶稅收遵循法可認定雖非直接持有帳戶，

但實質享有帳戶利益之人。 

四、 國籍與稅籍稅務資料：包含但不限於國籍、雙重國籍或永久居留權身分；納稅義務人稅籍編號(Taxpayer Identification Number)、

全球中介機構識別碼(Global Intermediary Identification Number)；美國稅務 Form W-8、Form W-9 或其他替代性文件，以及其他

依美國海外帳戶稅收遵循法指定金融機構必須調查或取得的帳戶相關資料。 

五、 其他相關名詞： 

(一) 美國內地稅法第四章身分(Internal Revenue Code Chapter 4 Status):包含美國人(U.S. Person)、特定美國人(Specified U.S. 

Person)、除外之非金融機構外國(即非美國)法人 (excepted NFFE)、或非實質營運之非金融外國(即非美國)法人(Passive 

NFFE)等自然人或非自然人之法律實體之身分類別，及其他同於美國內地稅法第四章所規定之身分類別。 

(二) 美國人(U.S. Person)及特定美國人(Specified U.S. Person)：美國人係指 26 USC §7701(a)30 所規定之美國人，包含美國公

民、具美國永久居留權之人、美國境內的合夥組織、公司或遺產財團、或美國法院對之有管轄權或美國人對之有控制權的信

託財產。特定美國人係指 26 USC §1473(3)所規定任何不具下列性質之美國人:1.任何股票於證券交易市場經常性交易之公司、

2.任何同屬於前述 1.公司集團之公司、3.任何屬 26 USC §501(a)所指之免稅組織或自然人退休計畫、4.美國(政府)或政府所有

之機構或投資工具、5.任何美國聯邦州、哥倫比亞特區、美國(政府)財產、其分支、其所有之機構或投資工具、6.任何銀行、

7.任何不動產投資信託、8.任何受監督的投資公司、9.任何共同信託基金、10.任何適用 26 USC §664(c)之免稅規定或符合 26 

USC §4947(a)(1)的信託、11.依據美國相關法令註冊之證券、商品、衍生性金融商品(包含名義資本合同、期貨、遠期合約及

期權)之交易或財產、服務之經紀商、12.經紀商、及 13.任何符合 U.S.C. §403(b)或 U.S.C. §457(g)之免稅信託。 

(三) 外國(即非美國)金融機構(Foreign Financial Institution; FFI)及非金融外國(即非美國)法人(Non-financial Foreign Entity; NFFE)：

外國(即非美國)金融機構係指 26 U.S.C. §1471(d)(4)定義之非美國的金融機構，金融機構則是指 26 USC §1471(d)(5)所定義

辦理存款業務的銀行、以從事投資、轉投資、或有價證券、合夥利益、商品期貨或任何對有價證券、合夥利益、商品期貨的

利益(包含期貨、遠期合約或選擇權)的交易為主業的機構等。非金融外國(即非美國)法人則是指 26 USC §1472(d) 所定義任何

不屬於金融機構的非美國機構。 

(四) 除外之非金融外國(即非美國)法人(Excepted NFFE)：指 26 CFR §1.1472-1(c)(1)所定義符合下列條件之一的非金融機構外國

(即非美國)法人：1.屬於股份有限公司且一定比例公司股票於正式的證券交易市場(established securities market)中經常交易

者。2.前述股份有限公司的關係企業。3.美國海外領土居民所完全持有控制的非金融外國(即非美國)法人。4.實質營運之非金

融外國(即非美國)法人(Active NFFE)。5.豁免型非金融機構，包含 26 CFR §1.1471-5(e)(5)所指的非金融集團的控股公司、財

政管理中心、自保型財務公司、新設公司、清算或破產更生公司或非營利組織等。其中實質營運之非金融外國(即非美國)法人

(Active NFFE)係指 26 CFR §1.1472-1(c)(1)(iv)所定義符合下列條件的非金融外國(即非美國)法人：1.前一年度被動收入

(passive income)未滿毛收入的百分之五十，且 2.該機構直接或間接產生被動收入之資產加權平均價值所占百分比未滿百分之

五十；其中被動收入(passive income)係指未經相關法令排除適用之股利、利息、相當於利息的收入、租金或權利金收入、年

金、處分產出被動收入資產的盈餘、特定商品期貨交易的盈餘、Section 988 Transaction 的盈餘、26 CFR 1.446-3(c)(1)所定

義 Notional Principal Contract 的淨收入、來自現金價值保險契約的收入、保險公司關於保險及年金契約準備金所賺取的收入

等。 

(五) 非實質營運之非金融外國(即非美國)法人(Passive NFFE)：不屬於除外之非金融外國(即非美國)法人(Excepted NFFE)之非金

融外國(即非美國)法人(NFFE)。 



(六) 實質美國股東(Substantial United States owner):指 26 USC §1473(2)所定義對任何公司直接或間接持有超過百分之十股權(依

投票權比例或面值比例定之)之「特定美國人」(specified U.S. person)、對任何合夥直接或間接持有超過百分之十的分紅或資

本利得權利之特定美國人、對任何信託委託授予財產之特定美國人、對任何信託直接或間接持有超過百分之十受益權之特定

美國人，或如果前述公司、合夥或信託係從事如 26 U.S.C. §1471(d)(5)(C)所指之投資、轉投資、或有價證券、合夥利益、商

品期貨或任何對有價證券、合夥利益、商品期貨的利益(包含期貨、遠期合約或選擇權)的交易，對該公司、合夥或信託直接或

間接持有超過百分之零的股權、分紅或資本利得權利、或受益權之特定美國人。10%之計算除姻親關係(in-laws)或繼子女與繼

父母或類似關係(step relationship)之親屬外，應包含配偶、直系親屬與旁系親屬對該法人客戶之持股。該美國人股東毋須揭

露親屬之持股比例，而是將加總的持股比例全數計入該美國人股東之持股。 

 

 


